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ר1 וַיְדַבֵּ֤
แล้ว–ตรสั
H1696

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

בְּהַ֥ר
บน–ภเูขา
H2022

סִינַי֖
ซนีาย
H5514

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสสในภเูขาซนีาย โดยตรสัวา่

ר2 דַּבֵּ֞
จง–กล่าว
H1696

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֤
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
แล้ว–บอก
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
แก่–พวกเขา
H0413

י כִּ֤
เมื่อ

֙ אוּ תָבֹ֙
พวกเจา้–เขา้ไป
H0935

אֶל־
ยงั
H0413

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

אֲנִ֖י
เรา
H0589

נֹתֵ֣ן
ประทาน
H5414

לָכֶם֑
แก่–พวกเจา้

וְשָׁבְתָ֣ה
แล้ว–จะ–หยุดพกั

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

ת שַׁבָּ֖
วนัหยุดพกั
H7676

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

�จงพูดกับลกูหลานของอิสราเอล และกล่าวแก่พวกเขาวา่ เมื่อพวกเจา้เขา้มาในแผน่ดินซึ่งเราใหพ้วกเจา้นัน้ 
แล้วแผน่ดินนัน้ต้องถือรกัษาสะบาโตแด่พระเยโฮวาห์

ש3ׁ שֵׁ֤
หก
H8337

שָׁנִים֙
ปี
H8141

תִּזְרַ֣ע
เจา้–จะ–หวา่น
H2232

ךָ שָׂדֶ֔
นา–ของ–เจา้

שׁ וְשֵׁ֥
และ–หก
H8337

שָׁנִ֖ים
ปี
H8141

ר תִּזְמֹ֣
เจา้–จะ–ตัดแต่ง
H2168

כַּרְמֶךָ֑
สวนองุ่น–ของ–เจา้
H3754

וְאָסַפְתָּ֖
แล้ว–เก็บ
H0622

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הּ׃ תְּבוּאָתָֽ
ผลผลิต–ของ–มนั
H8393

หกปีเจา้ต้องหวา่นพชืในไรน่าของเจา้ และหกปีเจา้ต้องลิดแขนงสวนองุ่นของเจา้ และเก็บผลจากสวนนัน้

וּבַשָּׁנָה4֣
แล้ว–ใน–ปี
H8141

ת הַשְּׁבִיעִ֗
ท่ี–เจด็
H7637

ת שַׁבַּ֤
วนัหยุดพกั
H7676

֙ שַׁבָּתוֹן
แหง่–การหยุดพกัสมบูรณ์
H7677

יִהְיֶה֣
จะ–เป็น
H1961

רֶץ לָאָ֔
แก่–แผน่ดิน
H0776

ת שַׁבָּ֖
วนัหยุดพกั
H7676

לַיהוָה֑
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ׂדְךָ֙ שָֽ
นา–ของ–เจา้

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ע תִזְרָ֔
เจา้–จะ–หวา่น
H2232

וְכַרְמְךָ֖
และ–สวนองุ่น–ของ–เจา้
H3754

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ר׃ תִזְמֹֽ
เจา้–จะ–ตัดแต่ง
H2168

แต่ในปีท่ีเจด็นัน้ต้องเป็นสะบาโตแหง่การพกัสงบสำาหรบัแผน่ดิน เป็นสะบาโตแด่พระเยโฮวาห ์เจา้ต้องไมห่วา่นพชืในไรน่าของเจา้ 
หรอืลิดแขนงสวนองุ่นของเจา้

אֵת5֣
(ซึ่ง)
H0853

יחַ סְפִ֤
ท่ี–งอก–เอง

ירְךָ֙ קְצִֽ
ของ–การเก่ียว–ของ–เจา้

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

תִקְצ֔וֹר
เจา้–จะ–เก่ียว

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

י עִנְּבֵ֥
องุ่น
H6025

ךָ נְזִירֶ֖
ท่ี–ไมไ่ด้–ตัดแต่ง–ของ–เจา้
H5139

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ר תִבְצֹ֑
เจา้–จะ–เก็บ
H1219

שְׁנַת֥
ปี
H8141

שַׁבָּת֖וֹן
แหง่–การหยุดพกัสมบูรณ์
H7677

יִהְיֶה֥
จะ–เป็น
H1961

רֶץ׃ לָאָֽ
แก่–แผน่ดิน
H0776

สิง่ใดท่ีงอกขึ้นมาเองจากพชืผลของเจา้ เจา้ต้องไมเ่ก็บเก่ียว และต้องไมเ่ก็บพวกลกูองุ่นแหง่เถาองุ่นของเจา้ท่ีไมไ่ด้ถกูตัดแต่ง 
เพราะมนัเป็นปีแหง่การพกัสงบสำาหรบัแผน่ดิน
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הָיְתָה6 וְ֠
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

ת שַׁבַּ֙
วนัหยุดพกั
H7676

הָאָ֤רֶץ
ของ–แผน่ดิน
H0776

לָכֶם֙
แก่–พวกเจา้

ה לְאָכְלָ֔
เป็น–อาหาร
H0402

לְךָ֖
แก่–เจา้

וּלְעַבְדְּךָ֣
และ–แก่–ผูร้บัใช–้ชาย–ของ–เจา้
H5650

וְלַאֲמָתֶ֑ךָ
และ–แก่–ผูร้บัใช–้หญิง–ของ–เจา้
H0519

ירְךָ֙ וְלִשְׂכִֽ
และ–แก่–ลกูจา้ง–ของ–เจา้
H7916

בְךָ֔ וּלְתוֹשָׁ֣
และ–แก่–คนอาศัย–ของ–เจา้

ים הַגָּרִ֖
ท่ี–อาศัยอยู่

ךְ׃ עִמָּֽ
กับ–เจา้

และสะบาโตแหง่แผน่ดินนัน้จะเป็นอาหารแก่พวกเจา้ แก่ตัวเจา้เอง และแก่คนใชช้ายของเจา้ และแก่สาวใชข้องเจา้ และแก่ลกูจา้งของเจา้ 
และแก่คนแปลกหน้าของเจา้ท่ีอาศัยอยูกั่บเจา้

בְהֶמְתְּך7ָ֔ וְלִ֙
และ–แก่–สตัวเ์ล้ียง–ของ–เจา้
H0929

חַיָּ֖ה וְלַֽ
และ–แก่–สตัวป์า่

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

בְּאַרְצֶךָ֑
ใน–แผน่ดิน–ของ–เจา้
H0776

תִּהְיֶה֥
จะ–เป็น
H1961

כָל־
ทกุ
H3605

הּ תְּבוּאָתָ֖
ผลผลิต–ของ–มนั
H8393

ל׃ לֶאֱכֹֽ
เป็น–อาหาร
H0398

ס
—

และแก่สตัวเ์ล้ียงของเจา้ และแก่สตัวป์า่ท่ีอยูใ่นแผน่ดินของเจา้ สว่นท่ีเพิม่ขึ้นทัง้หมดจะเป็นอาหาร

וְסָפַרְת8ָּ֣
แล้ว–จะ–นับ

לְךָ֗
สำาหรบั–เจา้

שֶׁבַ֚ע
เจด็
H7651

ת שַׁבְּתֹ֣
สปัดาห์
H7676

ים שָׁנִ֔
ปี
H8141

בַע שֶׁ֥
เจด็
H7651

שָׁנִ֖ים
ปี
H8141

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

ים פְּעָמִ֑
ครัง้
H6471

וְהָי֣וּ
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

לְךָ֗
แก่–เจา้

֙ יְמֵי
วนั–ทัง้หลาย–ของ
H3117

שֶׁבַ֚ע
เจด็
H7651

ת שַׁבְּתֹ֣
สปัดาห์
H7676

ים הַשָּׁנִ֔
ปี
H8141

שַׁע תֵּ֥
สีส่บิ
H8672

ים וְאַרְבָּעִ֖
เก้า
H0705

שָׁנָֽה׃
ปี
H8141

และเจา้ต้องนับปีสะบาโตเจด็ปีสำาหรบัเจา้ เจด็ปีคณูด้วยเจด็ปี และระยะเวลาแหง่ปีสะบาโตเจด็ปีนัน้จะเป็นสีส่บิเก้าปีสำาหรบัเจา้

עֲבַרְת9ָּ֞ וְהַֽ
แล้ว–จะ–สง่ผา่น

שׁוֹפַ֤ר
เขาสตัว์
H7782

תְּרוּעָה֙
แหง่–เสยีงโหร่อ้ง
H8643

דֶשׁ בַּחֹ֣
ใน–เดือน
H2320

י הַשְּׁבִעִ֔
ท่ี–เจด็
H7637

בֶּעָשׂ֖וֹר
ใน–วนัท่ี–สบิ
H6218

דֶשׁ לַחֹ֑
ของ–เดือน
H2320

בְּיוֹם֙
ใน–วนั
H3117

ים הַכִּפֻּרִ֔
ลบมลทิน
H3725

ירוּ תַּעֲבִ֥
พวกเจา้–จะ–สง่ผา่น

שׁוֹפָ֖ר
เขาสตัว์
H7782

בְּכָל־
ทัว่–ทัง้
H3605

ם׃ אַרְצְכֶֽ
แผน่ดิน–ของ–พวกเจา้
H0776

แล้วเจา้ต้องทำาใหแ้ตรแหง่การเฉลิมฉลองถกูเปา่ในวนัท่ีสบิของเดือนท่ีเจด็ 
ในวนัแหง่การลบมลทินพวกเจา้ต้องทำาใหแ้ตรถกูเปา่ทัว่แผน่ดินของพวกเจา้

ם10 וְקִדַּשְׁתֶּ֗
แล้ว–จะ–ชำาระ–ให–้บรสิทุธิ์
H6942

אֵת֣
(ซึ่ง)
H0853

שְׁנַת֤
ปี
H8141

הַחֲמִשִּׁים֙
ท่ี–หา้สบิ
H2572

שָׁנָ֔ה
ปี
H8141

ם וּקְרָאתֶ֥
แล้ว–ประกาศ
H7121

דְּר֛וֹר
อิสรภาพ
H1865

רֶץ בָּאָ֖
ใน–แผน่ดิน
H0776

לְכָל־
แก่–ทกุ
H3605

יֹשְׁבֶי֑הָ
ผูอ้าศัย–ของ–มนั
H3427

יוֹבֵ֥ל
ปีโยเบล
H3104

הִוא֙
มนั
H1931

תִּהְיֶה֣
จะ–เป็น
H1961

ם לָכֶ֔
แก่–พวกเจา้

ם וְשַׁבְתֶּ֗
แล้ว–จะ–กลับคืน
H7725

אִי֚שׁ
แต่ละ–คน
H0376

אֶל־
ไปยงั
H0413

אֲחֻזָּת֔וֹ
ท่ีดิน–ของ–ตน
H0272

ישׁ וְאִ֥
และ–แต่ละ–คน
H0376

אֶל־
ไปยงั
H0413

מִשְׁפַּחְתּ֖וֹ
ครอบครวั–ของ–ตน
H4940

ׁבוּ׃ תָּשֻֽ
พวกเจา้–จะ–กลับ
H7725

และพวกเจา้ต้องถือปีท่ีหา้สบิไวเ้ป็นปีบรสิทุธิ ์และประกาศอิสรภาพทัว่แผน่ดินนัน้แก่บรรดาคนท่ีอาศัยอยูท่ี่นัน่ 
มนัจะเป็นการเฉลิมฉลองสำาหรบัพวกเจา้ และพวกเจา้ต้องใหท้กุคนกลับไปยงัท่ีดินท่ีเป็นกรรมสทิธิข์องตน 
และพวกเจา้ต้องใหท้กุคนกลับไปสูค่รอบครวัของตน
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יוֹבֵל11֣
ปีโยเบล
H3104

וא הִ֗
มนั
H1931

שְׁנַת֛
ปี
H8141

ים הַחֲמִשִּׁ֥
ท่ี–หา้สบิ
H2572

שָׁנָה֖
ปี
H8141

תִּהְיֶה֣
จะ–เป็น
H1961

לָכֶם֑
แก่–พวกเจา้

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

עוּ תִזְרָ֔
พวกเจา้–จะ–หวา่น
H2232

א ֹ֤ וְל
และ–ไม่
H3808

֙ תִקְצְרוּ
พวกเจา้–จะ–เก่ียว

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יהָ סְפִיחֶ֔
ท่ี–งอก–เอง–ของ–มนั

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

תִבְצְר֖וּ
พวกเจา้–จะ–เก็บ
H1219

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יהָ׃ נְזִרֶֽ
องุ่น–ท่ี–ไมไ่ด้–ตัดแต่ง–ของ–มนั
H5139

ปีท่ีหา้สบินัน้จะเป็นการเฉลิมฉลองสำาหรบัพวกเจา้ พวกเจา้ต้องไมห่วา่นพชื หรอืเก่ียวเก็บผลซึ่งเกิดขึ้นมาเองในปีนัน้ 
หรอืเก็บพวกลกูองุ่นจากเถาองุ่นของเจา้ท่ีไมไ่ด้ถกูตัดแต่งในปีนัน้

כִּ֚י12
เพราะ

יוֹבֵל֣
ปีโยเบล
H3104

וא הִ֔
มนั
H1931

דֶשׁ קֹ֖
บรสิทุธิ์
H6944

תִּהְיֶה֣
จะ–เป็น
H1961

לָכֶם֑
แก่–พวกเจา้

מִן־
จาก

ה שָּׂדֶ֔ הַ֙
ทุ่งนา

תֹּאכְל֖וּ
พวกเจา้–จะ–กิน
H0398

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הּ׃ תְּבוּאָתָֽ
ผลผลิต–ของ–มนั
H8393

เพราะมนัเป็นการเฉลิมฉลอง มนัจะเป็นของบรสิทุธิแ์ก่พวกเจา้ พวกเจา้ต้องรบัประทานสว่นท่ีเพิม่ขึ้นจากไรน่าในปีนัน้

בִּשְׁנַת13֥
ใน–ปี
H8141

הַיּוֹבֵ֖ל
โยเบล
H3104

הַזֹּ֑את
นี้
H2063

בוּ תָּשֻׁ֕
พวกเจา้–จะ–กลับคืน
H7725

ישׁ אִ֖
แต่ละ–คน
H0376

אֶל־
ไปยงั
H0413

אֲחֻזָּתֽוֹ׃
ท่ีดิน–ของ–ตน
H0272

ในปีแหง่การเฉลิมฉลองนี้ พวกเจา้ต้องใหท้กุคนกลับไปยงัท่ีดินท่ีเป็นกรรมสทิธิข์องตน

י־14 וְכִֽ
และ–เมื่อ

תִמְכְּר֤וּ
พวกเจา้–ขาย
H4376

מִמְכָּר֙
ของ–ขาย
H4465

ךָ לַעֲמִיתֶ֔
แก่–เพื่อนบา้น–ของ–เจา้
H5997

א֥וֹ
หรอื

קָנֹ֖ה
ซื้อ
H7069

מִיַּ֣ד
จาก–มอื
H3027

עֲמִיתֶ֑ךָ
เพื่อนบา้น–ของ–เจา้
H5997

אַל־
อยา่
H0408

תּוֹנ֖וּ
เอาเปรยีบ
H3238

ישׁ אִ֥
แต่ละ–คน
H0376

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יו׃ אָחִֽ
พีน่้อง–ของ–ตน
H0251

และถ้าเจา้ขายสิง่ใด ๆ ใหเ้พื่อนบา้นของเจา้ หรอืซื้อสิง่ใด ๆ จากมอืเพื่อนบา้นของเจา้ พวกเจา้ต้องไมก่ดขีข่ม่เหงกันและกัน

ר15 בְּמִסְפַּ֤
ตาม–จำานวน
H4557

שָׁנִים֙
ปี
H8141

אַחַר֣
หลัง

ל הַיּוֹבֵ֔
โยเบล
H3104

תִּקְנֶה֖
เจา้–จะ–ซื้อ
H7069

מֵאֵת֣
จาก
H0854

עֲמִיתֶ֑ךָ
เพื่อนบา้น–ของ–เจา้
H5997

ר בְּמִסְפַּ֥
ตาม–จำานวน
H4557

שְׁנֵֽי־
ปี–แหง่
H8141

ת תְבוּאֹ֖
ผลผลิต
H8393

יִמְכָּר־
เขา–จะ–ขาย
H4376

ךְ׃ לָֽ
แก่–เจา้

ตามจำานวนปีหลังจากการเฉลิมฉลอง เจา้จงซื้อจากเพื่อนบา้นของเจา้ และตามจำานวนปีแหง่ผลทัง้หลายนัน้ เขาจะขายใหเ้จา้

י 16 ׀לְפִ֣
ตาม
H6310

ב רֹ֣
ความ–มาก
H7230

ים הַשָּׁנִ֗
ของ–ปี
H8141

תַּרְבֶּה֙
เจา้–จะ–เพิม่

מִקְנָת֔וֹ
ราคา–ของ–มนั
H4736

֙ וּלְפִי
และ–ตาม
H6310

ט מְעֹ֣
ความ–น้อย
H4591

ים הַשָּׁנִ֔
ของ–ปี
H8141

יט תַּמְעִ֖
เจา้–จะ–ลด
H4591

מִקְנָת֑וֹ
ราคา–ของ–มนั
H4736

כִּ֚י
เพราะ

ר מִסְפַּ֣
จำานวน
H4557

ת תְּבוּאֹ֔
ผลผลิต
H8393

ה֥וּא
เขา
H1931

מֹכֵ֖ר
ขาย
H4376

ךְ׃ לָֽ
แก่–เจา้

ตามจำานวนหลายปีเจา้จงเพิม่ราคาของสิง่นัน้ใหส้งูขึ้น และตามจำานวนน้อยปีเจา้จงลดราคาของสิง่นัน้ใหต่้ำาลง 
เพราะตามจำานวนปีแหง่ผลทัง้หลายนัน้ เขาก็ขายใหเ้จา้
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א17 ֹ֤ וְל
และ–ไม่
H3808

֙ תוֹנוּ
พวกเจา้–จะ–เอาเปรยีบ
H3238

אִ֣ישׁ
แต่ละ–คน
H0376

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

עֲמִית֔וֹ
เพื่อนบา้น–ของ–ตน
H5997

אתָ וְיָרֵ֖
และ–จะ–เกรงกลัว
H3372

אֱלֹהֶי֑ךָ מֵֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

י כִּ֛
เพราะ

אֲנִ֥י
เรา
H0589

יְהֹוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

ฉะนัน้พวกเจา้ต้องไมก่ดขีข่ม่เหงกันและกัน แต่เจา้จงเกรงกลัวพระเจา้ของเจา้ เพราะเราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้

וַעֲשִׂיתֶם18֙
แล้ว–พวกเจา้–จะ–ทำาตาม

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י חֻקֹּתַ֔
กฎเกณฑ์–ของ–เรา
H2708

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

י מִשְׁפָּטַ֥
คำาตัดสนิ–ของ–เรา
H4941

תִּשְׁמְר֖וּ
พวกเจา้–จะ–รกัษา
H8104

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
แล้ว–ทำาตาม

אֹתָ֑ם
มนั
H0853

ם ישַׁבְתֶּ֥ וִֽ
แล้ว–พวกเจา้–จะ–อาศัย
H3427

עַל־
บน

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

טַח׃ לָבֶֽ
อยา่ง–ปลอดภัย
H0983

ดังนัน้พวกเจา้จงกระทำาตามกฎเกณฑ์ทัง้หลายของเรา และรกัษาคำาตัดสนิต่าง ๆ ของเรา และกระทำาตามสิง่เหล่านัน้ 
และพวกเจา้จะอาศัยอยูใ่นแผน่ดินนัน้อยา่งปลอดภัย

וְנָתְנָה19֤
แล้ว–จะ–ออกผล
H5414

הָאָרֶ֙ץ֙
แผน่ดิน
H0776

פִּרְיָ֔הּ
ผล–ของ–มนั
H6529

ם וַאֲכַלְתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–กิน
H0398

בַע לָשֹׂ֑
อ่ิม
H7648

ם ישַׁבְתֶּ֥ וִֽ
แล้ว–พวกเจา้–จะ–อาศัย
H3427

טַח לָבֶ֖
อยา่ง–ปลอดภัย
H0983

יהָ׃ עָלֶֽ
บน–มนั

และแผน่ดินจะบงัเกิดผลของมนั และพวกเจา้จะรบัประทานอยา่งอ่ิมหนำา และอาศัยอยูใ่นแผน่ดินนัน้อยา่งปลอดภัย

י20 וְכִ֣
และ–เมื่อ

תאֹמְר֔וּ
พวกเจา้–ถาม
H0559

מַה־
อะไร
H4100

֖�ל   נֹּאכַ֤
พวกเรา–จะ–กิน
H0398

בַּשָּׁנָה֣
ใน–ปี
H8141

הַשְּׁבִיעִת֑
ท่ี–เจด็
H7637

הֵן֚
ดเูถิด
H2005

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ע נִזְרָ֔
พวกเรา–หวา่น
H2232

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

ף נֶאֱסֹ֖
พวกเรา–เก็บ
H0622

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

נוּ׃ תְּבוּאָתֵֽ
ผลผลิต–ของ–พวกเรา
H8393

และถ้าพวกเจา้จะกล่าววา่ �พวกเราจะรบัประทานอะไรในปีท่ีเจด็ ดเูถิด พวกเราจะไมห่วา่นหรอืเก่ียวสิง่เพิม่ขึ้นของพวกเรา�

יתִי21 וְצִוִּ֤
แล้ว–เรา–จะ–บญัชา
H6680

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

֙ בִּרְכָתִי
พระพร–ของ–เรา
H1293

ם לָכֶ֔
แก่–พวกเจา้

בַּשָּׁנָה֖
ใน–ปี
H8141

ית הַשִּׁשִּׁ֑
ท่ี–หก
H8345

וְעָשָׂת֙
แล้ว–จะ–ออกผล

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ה הַתְּבוּאָ֔
ผลผลิต
H8393

לִשְׁלֹ֖שׁ
พอ–สำาหรบั
H7969

ים׃ הַשָּׁנִֽ
สาม–ปี
H8141

แล้วเราจะบญัชาพรของเราใหอ้ยูบ่นพวกเจา้ในปีท่ีหก และแผน่ดินนัน้จะบงัเกิดพชืผลสำาหรบัสามปี

ם22 וּזְרַעְתֶּ֗
แล้ว–พวกเจา้–จะ–หวา่น
H2232

אֵת֚
(ซึ่ง)
H0853

הַשָּׁנָה֣
ปี
H8141

הַשְּׁמִינִ֔ת
ท่ี–แปด
H8066

ם וַאֲכַלְתֶּ֖
แล้ว–พวกเจา้–จะ–กิน
H0398

מִן־
จาก

הַתְּבוּאָה֣
ผลผลิต
H8393

ן יָשָׁ֑
เก่า
H3465

׀עַד֣ 
จนกระทัง่
H5704

הַשָּׁנָה֣
ปี
H8141

ת הַתְּשִׁיעִ֗
ท่ี–เก้า
H8671

עַד־
จนกระทัง่
H5704

בּוֹא֙
มาถึง
H0935

הּ תְּב֣וּאָתָ֔
ผลผลิต–ของ–มนั
H8393

תֹּאכְל֖וּ
พวกเจา้–จะ–กิน
H0398

ׁן׃ יָשָֽ
เก่า
H3465

และพวกเจา้จงหวา่นในปีท่ีแปด และยงัรบัประทานของเก่านัน้จนถึงปีท่ีเก้า จนกวา่พชืผลทัง้หลายของแผน่ดินนัน้เขา้มา 
พวกเจา้จะรบัประทานของเก่านัน้อยู่
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רֶץ23 וְהָאָ֗
และ–แผน่ดิน
H0776

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

תִמָּכֵר֙
จะ–ถกู–ขาย
H4376

ת לִצְמִתֻ֔
อยา่ง–ถาวร
H6783

כִּי־
เพราะ

י לִ֖
ของ–เรา

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

י־ כִּֽ
เพราะ

ים גֵרִ֧
คนต่างด้าว
H1616

ים וְתוֹשָׁבִ֛
และ–คนอาศัย

ם אַתֶּ֖
พวกเจา้

י׃ עִמָּדִֽ
อยู–่กับ–เรา
H5978

แผน่ดินนัน้ต้องไมถ่กูขายไปเป็นนิตย ์เพราะวา่แผน่ดินนัน้เป็นของเรา เพราะพวกเจา้เป็นพวกคนแปลกหน้าและเป็นพวกคนอาศัยอยูกั่บเรา

ל24 וּבְכֹ֖
และ–ใน–ทัง้
H3605

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

אֲחֻזַּתְכֶם֑
ท่ีดิน–ของ–พวกเจา้
H0272

ה גְּאֻלָּ֖
สทิธิ–์ไถ่คืน
H1353

תִּתְּנ֥וּ
พวกเจา้–จะ–ให้
H5414

רֶץ׃ לָאָֽ
แก่–แผน่ดิน
H0776

ס
—

และในทัว่ทัง้แผน่ดินท่ีเป็นกรรมสทิธิพ์วกเจา้นัน้ พวกเจา้ต้องใหม้กีารไถ่ถอนสำาหรบัท่ีดิน

י־25 כִּֽ
เมื่อ

יָמ֣וּךְ
พีน่้อง–ของ–เจา้–ยากจน
H4134

יךָ אָחִ֔
พีน่้อง–ของ–เจา้
H0251

וּמָכַ֖ר
แล้ว–ขาย
H4376

מֵאֲחֻזָּת֑וֹ
จาก–ท่ีดิน–ของ–ตน
H0272

וּבָ֤א
แล้ว–มา
H0935

אֲלוֹ֙ גֹֽ
ผูไ้ถ่–ของ–เขา

ב הַקָּרֹ֣
ซึ่ง–ใกล้ท่ีสดุ
H7138

יו אֵלָ֔
แก่–เขา
H0413

ל וְגָאַ֕
แล้ว–ไถ่

אֵ֖ת
(ซึ่ง)
H0853

ר מִמְכַּ֥
ของ–ท่ี–ขาย–ของ
H4465

יו׃ אָחִֽ
พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

ถ้าพีน่้องของเจา้ยากจนลง และได้ขายท่ีดินสว่นหนึ่งท่ีเป็นกรรมสทิธิข์องเขา และถ้าผูใ้ดในพีน่้องของเขามาไถ่ถอนท่ีดินนัน้ 
แล้วเขาต้องไถ่ถอนท่ีดินซึ่งพีน่้องของเขาขายไปนัน้

יש26ׁ וְאִ֕
และ–ผูใ้ด
H0376

י כִּ֛
เมื่อ

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

הְיֶה־ יִֽ
มี
H1961

לּ֖וֹ
แก่–เขา

גֹּאֵל֑
ผูไ้ถ่

יגָה וְהִשִּׂ֣
แล้ว–ได้มา
H5381

יָד֔וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

א וּמָצָ֖
แล้ว–หา
H4672

י כְּדֵ֥
พอ–สำาหรบั
H1767

גְאֻלָּתֽוֹ׃
การไถ่–ของ–เขา
H1353

และถ้าชายคนนัน้ไมม่ผีูใ้ดมาไถ่ถอนท่ีดินนัน้ให ้และตัวเขาเองสามารถไถ่ถอนท่ีดินนัน้ได้

וְחִשַּׁב27֙
แล้ว–คำานวณ
H2803

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

שְׁנֵי֣
ปี–แหง่
H8141

מִמְכָּר֔וֹ
การขาย–ของ–เขา
H4465

וְהֵשִׁיב֙
แล้ว–คืน
H7725

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ף הָעֹ֣דֵ֔
สว่น–ท่ี–เกิน
H5736

ישׁ לָאִ֖
แก่–คน
H0376

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

כַר־ מָֽ
ขาย–ให้
H4376

ל֑וֹ
แก่–เขา

ב וְשָׁ֖
แล้ว–กลับคืน
H7725

לַאֲחֻזָּתֽוֹ׃
ไปยงั–ท่ีดิน–ของ–เขา
H0272

แล้วเขาต้องนับปีทัง้หลายแหง่การขายท่ีดินนัน้ และจงคืนเงินท่ีเหลือนัน้ใหแ้ก่คนท่ีเขาขายท่ีดินนัน้ให ้
เพื่อเขาจะได้กลับมาอยูใ่นท่ีดินท่ีเป็นกรรมสทิธิข์องเขา

ם28 וְאִ֙
และ–ถ้า

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ה צְאָ֜ מָֽ
หาได้
H4672

יָד֗וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

֮ דֵּי
พอ–ท่ีจะ
H1767

יב הָשִׁ֣
คืน
H7725

֒ לוֹ
แก่–เขา

וְהָיָה֣
แล้ว–จะ–อยู่
H1961

מִמְכָּר֗וֹ
ของ–ท่ี–ขาย–ของ–เขา
H4465

בְּיַד֙
ใน–มอื
H3027

הַקֹּנֶה֣
ผูซ้ื้อ
H7069

אֹת֔וֹ
มนั
H0853

עַ֖ד
จนกระทัง่
H5704

שְׁנַת֣
ปี
H8141

הַיּוֹבֵל֑
โยเบล
H3104

וְיָצָא֙
แล้ว–จะ–ออกไป
H3318

ל בַּיֹּבֵ֔
ใน–ปีโยเบล
H3104

ב וְשָׁ֖
แล้ว–กลับคืน
H7725

לַאֲחֻזָּתֽוֹ׃
ไปยงั–ท่ีดิน–ของ–เขา
H0272

แต่ถ้าเขาไมส่ามารถท่ีจะไถ่ท่ีดินนัน้คืนใหแ้ก่เขาได้ แล้วท่ีดินซึ่งเขาได้ขายไปจะต้องอยูใ่นมอืของผูท่ี้ซื้อท่ีดินนัน้จนถึงปีแหง่การเฉลิมฉลอง 
และในการเฉลิมฉลองนัน้ ต้องคืนท่ีดินนัน้ให ้และเขาจะกลับมาอยูใ่นท่ีดินท่ีเป็นกรรมสทิธิข์องเขา
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יש29ׁ וְאִ֗
และ–ผูใ้ด
H0376

י־ כִּֽ
เมื่อ

ר יִמְכֹּ֤
ขาย
H4376

בֵּית־
บา้น

מוֹשַׁב֙
ท่ี–อยู–่อาศัย
H4186

עִי֣ר
เมอืง

ה חוֹמָ֔
ท่ี–ม–ีกำาแพง
H2346

וְהָיְתָה֙
แล้ว–จะ–มี
H1961

גְּאֻלָּת֔וֹ
สทิธิ–์ไถ่–ของ–เขา
H1353

עַד־
จนกระทัง่
H5704

ם תֹּ֖
สิน้สดุ
H8537

שְׁנַת֣
ปี–แหง่
H8141

מִמְכָּר֑וֹ
การขาย–ของ–เขา
H4465

ים יָמִ֖
วนั–ทัง้หลาย
H3117

תִּהְיֶה֥
จะ–เป็น
H1961

גְאֻלָּתֽוֹ׃
สทิธิ–์ไถ่–ของ–เขา
H1353

และถ้าชายคนใดขายบา้นซึ่งอยูใ่นนครท่ีมกีำาแพง แล้วเขาสามารถไถ่ถอนบา้นนัน้คืนได้ภายในหนึ่งปีเต็มหลังจากบา้นถกูขายไป 
ภายในหนึ่งปีเต็มเขาสามารถไถ่ถอนบา้นนัน้ได้

וְאִ֣ם30
และ–ถ้า

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ל יִגָּאֵ֗
ไถ่คืน

עַד־
จนกระทัง่
H5704

את ֹ֣ מְל
ครบ
H4390

֮ לוֹ
แก่–เขา

שָׁנָה֣
ปี
H8141

תְמִימָה֒
เต็ม
H8549

קָם וְ֠
แล้ว–จะ–ตกเป็น

יִת הַבַּ֙
บา้น

אֲשֶׁר־
ซึ่ง–อยู–่ใน

יר בָּעִ֜
เมอืง

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

]לא[
มี
H3808

)ל֣וֹ(
(ม)ี

ה חֹמָ֗
กำาแพง
H2346

לַצְּמִיתֻ֛ת
อยา่ง–ถาวร
H6783

לַקֹּנֶה֥
แก่–ผูซ้ื้อ
H7069

אֹת֖וֹ
มนั
H0853

לְדֹרֹתָ֑יו
ตลอด–ชัว่อายุ–ของ–เขา
H1755

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

א יֵצֵ֖
จะ–ออกไป
H3318

ל׃ בַּיֹּבֵֽ
ใน–ปีโยเบล
H3104

และถ้าบา้นนัน้ไมถ่กูไถ่ถอนภายในหนึ่งปีเต็ม 
แล้วบา้นท่ีอยูใ่นนครท่ีมกีำาแพงนัน้จะถกูสถาปนาเป็นนิตยแ์ก่ผูท่ี้ซื้อบา้นนัน้ตลอดชัว่อายุทัง้หลายของเขา 
บา้นนัน้ต้องไมคื่นใหใ้นการเฉลิมฉลอง

י31 וּבָתֵּ֣
และ–บา้น–ทัง้หลาย

ים הַחֲצֵרִ֗
ท่ี–หมูบ่า้น

ר אֲשֶׁ֙
ซึ่ง

אֵין־
ไม–่มี
H0369

לָהֶ֤ם
แก่–มนั
H1992

חֹמָה֙
กำาแพง
H2346

יב סָבִ֔
ล้อมรอบ
H5439

עַל־
บน

ה שְׂדֵ֥
ทุ่งนา–ของ

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

ב יֵחָשֵׁ֑
จะ–ถกู–นับ
H2803

גְּאֻלָּה֙
สทิธิ–์ไถ่
H1353

תִּהְיֶה־
จะ–มี
H1961

לּ֔וֹ
แก่–มนั

וּבַיֹּבֵ֖ל
และ–ใน–ปีโยเบล
H3104

א׃ יֵצֵֽ
จะ–ออกไป
H3318

แต่บา้นเหล่านัน้แหง่บรรดาหมูบ่า้นซึ่งไมม่กีำาแพงล้อมรอบพวกมนั ต้องนับเหมอืนกับไรน่าทัง้หลายแหง่แผน่ดินนัน้ 
บา้นเหล่านัน้สามารถถกูไถ่ถอนคืนได้ และบา้นเหล่านัน้ต้องคืนใหใ้นการเฉลิมฉลอง

32֙ וְעָרֵי
และ–เมอืง–ทัง้หลาย

הַלְוִיִּ֔ם
ของ–คนเลวี
H3881

י בָּתֵּ֖
บา้น

עָרֵ֣י
เมอืง–แหง่

אֲחֻזָּתָ֑ם
ท่ีดิน–ของ–พวกเขา
H0272

ת גְּאֻלַּ֥
สทิธิ–์ไถ่–คืน
H1353

עוֹלָ֖ם
ตลอดไป
H5769

תִּהְיֶה֥
จะ–เป็น
H1961

ם׃ לַלְוִיִּֽ
แก่–คนเลวี
H3881

แต่อยา่งไรก็ตามนครต่าง ๆ ของคนเลว ีและบา้นทัง้หลายของบรรดานครแหง่การถือเป็นกรรมสทิธิข์องพวกเขา 
คนเลวสีามารถไถ่ถอนคืนได้ทกุเวลา

ר33 וַאֲשֶׁ֤
และ–ซึ่ง

֙ יִגְאַל
ไถ่คืน

מִן־
จาก

הַלְוִיִּ֔ם
คนเลวี
H3881

וְיָצָ֧א
แล้ว–ออกไป
H3318

מִמְכַּר־
ของ–ท่ี–ขาย
H4465

יִת בַּ֛
บา้น

יר וְעִ֥
และ–เมอืง

אֲחֻזָּת֖וֹ
ท่ีดิน–ของ–เขา
H0272

בַּיֹּבֵל֑
ใน–ปีโยเบล
H3104

י כִּ֣
เพราะ

י בָתֵּ֞
บา้น–ทัง้หลาย

עָרֵ֣י
เมอืง–แหง่

הַלְוִיִּ֗ם
คนเลวี
H3881

הִו֚א
เป็น
H1931

ם אֲחֻזָּתָ֔
ท่ีดิน–ของ–พวกเขา
H0272

בְּת֖וֹךְ
ท่ามกลาง
H8432

בְּנֵי֥
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และถ้าผูใ้ดซื้อของจากคนเลว ีแล้วบา้นท่ีถกูขายไปนัน้กับนครแหง่การถือเป็นกรรมสทิธิข์องเขา ต้องกลับคืนในปีแหง่การเฉลิมฉลอง 
เพราะบา้นทัง้หลายแหง่นครต่าง ๆ ของคนเลวเีป็นกรรมสทิธิข์องพวกเขาในท่ามกลางลกูหลานของอิสราเอล
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וּֽשְׂדֵ֛ה34
และ–ทุ่งหญ้า

שׁ מִגְרַ֥
ทุ่งเล้ียงสตัว–์ของ
H4054

עָרֵיהֶ֖ם
เมอืง–ของ–พวกเขา

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יִמָּכֵר֑
จะ–ถกู–ขาย
H4376

י־ כִּֽ
เพราะ

אֲחֻזַּ֥ת
ท่ีดิน
H0272

עוֹלָם֛
ตลอดไป
H5769

ה֖וּא
เป็น
H1931

ם׃ לָהֶֽ
ของ–พวกเขา

ס
—

แต่ไรน่าแหง่บรรดาชานเมอืงของนครทัง้หลายของพวกเขานัน้จะขายไปไมไ่ด้ เพราะวา่มนัเป็นกรรมสทิธิเ์นืองนิตยข์องพวกเขา

י־35 וְכִֽ
และ–เมื่อ

יָמ֣וּךְ
พีน่้อง–ของ–เจา้–ยากจน
H4134

יךָ אָחִ֔
พีน่้อง–ของ–เจา้
H0251

טָה וּמָ֥
และ–ตกต่ำาลง
H4131

יָד֖וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

ךְ עִמָּ֑
กับ–เจา้

חֱזַקְ֣תָּ וְהֶֽ
แล้ว–เจา้–จะ–ค้ำ าจุน
H2388

בּ֔וֹ
เขา

גֵּ֧ר
คนต่างด้าว
H1616

ב וְתוֹשָׁ֛
และ–คนอาศัย

י וָחַ֖
แล้ว–จะ–มชีวีติ
H2421

ךְ׃ עִמָּֽ
กับ–เจา้

และถ้าพีน่้องของเจา้ยากจนลงและเสื่อมถอยลงกับเจา้ แล้วเจา้ต้องชูกำาลังเขา ใชแ่ล้ว ถึงแมว้า่เขาเป็นคนแปลกหน้าหรอืคนท่ีอาศัยอยู ่
เพื่อเขาจะได้อาศัยอยูกั่บเจา้

אַל־36
อยา่
H0408

ח תִּקַּ֤
เจา้–เอา
H3947

אִתּוֹ֙ מֵֽ
จาก–เขา
H0854

נֶשֶׁ֣ךְ
ดอกเบีย้
H5392

ית וְתַרְבִּ֔
และ–กำาไร
H8636

אתָ וְיָרֵ֖
และ–จะ–เกรงกลัว
H3372

אֱלֹהֶי֑ךָ מֵֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

י וְחֵ֥
แล้ว–จะ–มชีวีติ
H2421

יךָ אָחִ֖
พีน่้อง–ของ–เจา้
H0251

ךְ׃ עִמָּֽ
กับ–เจา้

เจา้ต้องไมเ่อาดอกเบีย้จากเขา หรอืเงินเพิม่ใด ๆ แต่จงเกรงกลัวพระเจา้ของเจา้ เพื่อวา่พีน่้องของเจา้จะอาศัยอยูกั่บเจา้ได้

ת־37 אֶ֙
(ซึ่ง)
H0853

כַּסְפְּךָ֔
เงิน–ของ–เจา้
H3701

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ן תִתֵּ֥
เจา้–จะ–ให้
H5414

ל֖וֹ
แก่–เขา

בְּנֶשֶׁ֑ךְ
โดย–ดอกเบีย้
H5392

ית וּבְמַרְבִּ֖
และ–โดย–กำาไร
H4768

לאֹ־
ไม่
H3808

ן תִתֵּ֥
เจา้–จะ–ให้
H5414

ךָ׃ אָכְלֶֽ
อาหาร–ของ–เจา้
H0400

เจา้ต้องไมใ่หเ้งินของเจา้แก่เขาโดยคิดดอกเบีย้ หรอืใหเ้ขายมือาหารของเจา้เพื่อเอาเงินเพิม่

י38 אֲנִ֗
เรา
H0589

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

אתִי הוֹצֵ֥
นำา–พวกเจา้–ออกมา
H3318

אֶתְכֶ֖ם
พวกเจา้
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

לָתֵ֤ת
เพื่อ–ประทาน
H5414

לָכֶם֙
แก่–พวกเจา้

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

עַן כְּנַ֔
คานาอัน

לִהְי֥וֹת
เพื่อ–เป็น
H1961

לָכֶ֖ם
แก่–พวกเจา้

ים׃ לֵאלֹהִֽ
พระเจา้
H0430

ס
—

เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้ ผูซ้ึ่งได้นำาพวกเจา้ออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ เพื่อประทานแผน่ดินคานาอันใหแ้ก่พวกเจา้ 
และเพื่อจะเป็นพระเจา้ของพวกเจา้

י־39 וְכִֽ
และ–เมื่อ

יָמ֥וּךְ
พีน่้อง–ของ–เจา้–ยากจน
H4134

יךָ אָחִ֛
พีน่้อง–ของ–เจา้
H0251

ךְ עִמָּ֖
กับ–เจา้

וְנִמְכַּר־
แล้ว–ขายตัว
H4376

לָךְ֑
แก่–เจา้

לאֹ־
ไม่
H3808

ד תַעֲבֹ֥
เจา้–จะ–ใชง้าน
H5647

בּ֖וֹ
เขา

דַת עֲבֹ֥
ด้วย–งาน
H5656

בֶד׃ עָֽ
ทาส
H5650

และถ้าพีน่้องของเจา้ท่ีอาศัยอยูใ่กล้ชดิกับเจา้ยากจนลง และถกูขายใหแ้ก่เจา้ เจา้ต้องไมบ่งัคับเขาใหร้บัใชเ้หมอืนทาส
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יר40 כְּשָׂכִ֥
เหมอืน–ลกูจา้ง
H7916

ב כְּתוֹשָׁ֖
เหมอืน–คนอาศัย

יִהְיֶה֣
เขา–จะ–เป็น
H1961

ךְ עִמָּ֑
กับ–เจา้

עַד־
จนกระทัง่
H5704

שְׁנַת֥
ปี
H8141

הַיֹּבֵ֖ל
โยเบล
H3104

ד יַעֲבֹ֥
เขา–จะ–ทำางาน
H5647

ךְ׃ עִמָּֽ
กับ–เจา้

แต่ใหเ้ป็นเหมอืนลกูจา้ง และเหมอืนคนท่ีอาศัยอยู ่เขาจะอยูกั่บเจา้ และจะปรนนิบติัเจา้ไปจนถึงปีแหง่การเฉลิมฉลอง

וְיָצָא41֙
แล้ว–จะ–ออกไป
H3318

ךְ עִמָּ֔ מֵֽ
จาก–เจา้

ה֖וּא
เขา
H1931

וּבָנָי֣ו
และ–บุตร–ของ–เขา

עִמּ֑וֹ
กับ–เขา

וְשָׁב֙
แล้ว–กลับคืน
H7725

אֶל־
ไปยงั
H0413

מִשְׁפַּחְתּ֔וֹ
ครอบครวั–ของ–เขา
H4940

וְאֶל־
และ–ไปยงั
H0413

אֲחֻזַּ֥ת
ท่ีดิน
H0272

יו אֲבֹתָ֖
บรรพบุรุษ–ของ–เขา
H0001

יָשֽׁוּב׃
เขา–จะ–กลับคืน
H7725

และจากนัน้เขาต้องออกไปจากเจา้ ทัง้ตัวเขาและลกู ๆ ของเขาพรอ้มกับเขา และต้องกลับไปสูค่รอบครวัของเขาเอง 
และเขาต้องกลับไปอยูใ่นท่ีดินท่ีเป็นกรรมสทิธิข์องบรรพบุรุษของเขา

י־42 כִּֽ
เพราะ

עֲבָדַ֣י
ผูร้บัใช–้ของ–เรา
H5650

ם הֵ֔
พวกเขา
H1992

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

אתִי הוֹצֵ֥
เรา–นำา–ออกมา
H3318

ם אֹתָ֖
พวกเขา
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

יִמָּכְר֖וּ
จะ–ถกู–ขาย
H4376

רֶת מִמְכֶּ֥
ด้วย–การขาย
H4466

בֶד׃ עָֽ
ทาส
H5650

เพราะวา่พวกเขาเป็นพวกผูร้บัใชข้องเรา ซึ่งเราได้นำาออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ พวกเขาต้องไมถ่กูขายตัวเหมอืนทาส

לאֹ־43
ไม่
H3808

ה תִרְדֶּ֥
เจา้–จะ–ปกครอง

ב֖וֹ
เขา

בְּפָרֶ֑ךְ
อยา่ง–หยาบชา้
H6531

אתָ וְיָרֵ֖
และ–จะ–เกรงกลัว
H3372

יךָ׃ מֵאֱלֹהֶֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

เจา้ต้องไมป่กครองเหนือเขาด้วยความทารุณโหดรา้ย แต่จงเกรงกลัวพระเจา้ของเจา้

וְעַבְדְּך44ָ֥
และ–ผูร้บัใช–้ชาย–ของ–เจา้
H5650

וַאֲמָתְךָ֖
และ–ผูร้บัใช–้หญิง–ของ–เจา้
H0519

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

יִהְיוּ־
จะ–มี
H1961

לָךְ֑
แก่–เจา้

מֵאֵת֣
จาก
H0854

הַגּוֹיִ֗ם
ประชาชาติ–ทัง้หลาย

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

ם תֵיכֶ֔ סְבִיבֹ֣
ล้อมรอบ–พวกเจา้
H5439

מֵהֶ֥ם
จาก–พวกเขา
H1992

תִּקְנ֖וּ
พวกเจา้–จะ–ซื้อ
H7069

עֶ֥בֶד
ผูร้บัใช–้ชาย
H5650

ה׃ וְאָמָֽ
และ–ผูร้บัใช–้หญิง
H0519

ทัง้พวกทาสชายของเจา้ และทาสหญิงทัง้หลายของเจา้ซึ่งเจา้จะมอียูน่ัน้ ต้องมาจากพวกคนต่างชาติท่ีอยูร่อบ ๆ พวกเจา้ 
จากพวกเขาพวกเจา้ต้องซื้อพวกทาสชายและทาสหญิงทัง้หลาย

גַם45 וְ֠
และ–ยงั
H1571

י מִבְּנֵ֙
จาก–บุตร–ของ

ים הַתּוֹשָׁבִ֜
คนอาศัย–ทัง้หลาย

ים הַגָּרִ֤
ท่ี–อาศัยอยู่

עִמָּכֶם֙
กับ–พวกเจา้

מֵהֶם֣
จาก–พวกเขา
H1992

תִּקְנ֔וּ
พวกเจา้–จะ–ซื้อ
H7069

וּמִמִּשְׁפַּחְתָּם֙
และ–จาก–ครอบครวั–ของ–พวกเขา
H4940

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ם עִמָּכֶ֔
กับ–พวกเจา้

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

ידוּ הוֹלִ֖
เกิด
H3205

בְּאַרְצְכֶם֑
ใน–แผน่ดิน–ของ–พวกเจา้
H0776

וְהָי֥וּ
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

לָכֶ֖ם
แก่–พวกเจา้

ה׃ אֲחֻזָּֽ לַֽ
เป็น–ท่ีดิน
H0272

ยิง่กวา่นัน้จากลกูหลานของพวกคนแปลกหน้าท่ีอาศัยอยูใ่นท่ามกลางพวกเจา้ พวกเจา้ต้องซื้อจากพวกเขา 
และจากครอบครวัทัง้หลายของพวกเขาท่ีอาศัยอยูกั่บพวกเจา้ ซึ่งพวกเขาได้ใหก้ำาเนิดในแผน่ดินของพวกเจา้ 
และพวกเขาจะเป็นกรรมสทิธิข์องพวกเจา้
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ם  46 וְהִתְנַחֲלְתֶּ֙
แล้ว–พวกเจา้–จะ–มอบเป็นมรดก
H5157

ם אֹתָ֜
พวกเขา
H0853

לִבְנֵיכֶם֤
แก่–บุตร–ของ–พวกเจา้

אַחֲרֵיכֶם֙
หลัง–พวกเจา้

לָרֶ֣שֶׁת
เพื่อ–ถือครองเป็น
H3423

אֲחֻזָּ֔ה
ท่ีดิน
H0272

לְעֹלָ֖ם
ตลอดไป
H5769

בָּהֶם֣
พวกเขา

דוּ תַּעֲבֹ֑
พวกเจา้–จะ–ใชง้าน
H5647

חֵיכֶם֤ וּבְאַ֙
และ–แก่–พีน่้อง–ของ–พวกเจา้
H0251

בְּנֵֽי־
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

אִ֣ישׁ
แต่ละ–คน
H0376

יו בְּאָחִ֔
แก่–พีน่้อง–ของ–ตน
H0251

לאֹ־
ไม่
H3808

ה תִרְדֶּ֥
เจา้–จะ–ปกครอง

ב֖וֹ
เขา

רֶךְ׃ בְּפָֽ
อยา่ง–หยาบชา้
H6531

ס
—

และพวกเจา้ต้องรบัพวกเขาใหเ้ป็นมรดกแก่ลกู ๆ ของพวกเจา้ท่ีมาภายหลังพวกเจา้ ใหเ้ป็นมรดกแก่พวกเขาเป็นกรรมสทิธิ ์
พวกเขาต้องเป็นพวกทาสของพวกเจา้เป็นนิตย ์แต่สำาหรบัพีน่้องของพวกเจา้ ลกูหลานของอิสราเอล 
พวกเจา้ต้องไมป่กครองเหนือเขาด้วยความทารุณโหดรา้ย

י47 וְכִ֣
และ–เมื่อ

יג תַשִּׂ֗
มัง่ม–ีขึ้น
H5381

יַד֣
มอื–ของ
H3027

גֵּ֤ר
คนต่างด้าว
H1616

וְתוֹשָׁב֙
และ–คนอาศัย

ךְ עִמָּ֔
กับ–เจา้

וּמָ֥ךְ
และ–ยากจนลง
H4134

יךָ אָחִ֖
พีน่้อง–ของ–เจา้
H0251

עִמּ֑וֹ
กับ–เขา

ר וְנִמְכַּ֗
แล้ว–ขายตัว
H4376

לְגֵר֤
แก่–คนต่างด้าว
H1616

תּוֹשָׁב֙
คนอาศัย

ךְ עִמָּ֔
กับ–เจา้

א֥וֹ
หรอื

לְעֵ֖קֶר
แก่–ลกูหลาน–ของ
H6133

חַת מִשְׁפַּ֥
ครอบครวั–ของ
H4940

ר׃ גֵּֽ
คนต่างด้าว
H1616

และถ้าคนท่ีอาศัยอยูห่รอืคนแปลกหน้ามัง่มขีึ้นขา้งเจา้ และพีน่้องของเจา้ท่ีอยูใ่กล้ชดิกับเขายากจนลง 
และขายตัวเขาใหแ้ก่คนแปลกหน้าหรอืคนท่ีอาศัยอยูกั่บเจา้นัน้ หรอืขายใหแ้ก่ญาติคนหนึ่งคนใดของครอบครวัของคนแปลกหน้านัน้

אַחֲרֵ֣י48
หลังจาก

ר נִמְכַּ֔
ถกู–ขายไปแล้ว
H4376

ה גְּאֻלָּ֖
สทิธิ–์ไถ่
H1353

תִּהְיֶה־
จะ–มี
H1961

לּ֑וֹ
แก่–เขา

אֶחָ֥ד
หนึ่ง
H0259

יו מֵאֶחָ֖
จาก–พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

נּוּ׃ יִגְאָלֶֽ
จะ–ไถ่–เขา

หลังจากเขาถกูขายแล้ว เขาสามารถถกูไถ่ถอนอีกได้ คนหนึ่งคนใดในพวกพีน่้องของเขาสามารถไถ่ถอนเขาได้

אוֹ־49
หรอื

דֹד֞וֹ
ลงุ–ของ–เขา
H1730

א֤וֹ
หรอื

בֶן־
บุตร–ของ

דֹּדוֹ֙
ลงุ–ของ–เขา
H1730

נּוּ יִגְאָלֶ֔
จะ–ไถ่–เขา

אֽוֹ־
หรอื

מִשְּׁאֵ֧ר
ญาติ–ท่ี–ใกล้
H7607

בְּשָׂר֛וֹ
เนื้อหนัง–ของ–เขา
H1320

מִמִּשְׁפַּחְתּ֖וֹ
จาก–ครอบครวั–ของ–เขา
H4940

יִגְאָלֶנּ֑וּ
จะ–ไถ่–เขา

אֽוֹ־
หรอื

יגָה הִשִּׂ֥
ได้มา
H5381

יָד֖וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

ל׃ וְנִגְאָֽ
แล้ว–จะ–ไถ่ตัว–เอง

คือลงุของเขา หรอืลกูลงุของเขา สามารถไถ่ถอนเขาได้ หรอืคนใด ๆ ท่ีเป็นญาติสนิทกับเขาในครอบครวัของเขาสามารถไถ่ถอนเขาได้ 
หรอืถ้าเขามคีวามสามารถ เขาจะไถ่ถอนตัวเองก็ได้

וְחִשַּׁב50֙
แล้ว–คำานวณ
H2803

עִם־
กับ

הוּ קֹנֵ֔
ผูซ้ื้อ–เขา
H7069

מִשְּׁנַת֙
ตัง้แต่–ปี
H8141

כְרוֹ הִמָּ֣
ท่ี–ถกู–ขาย
H4376

ל֔וֹ
แก่–เขา

עַ֖ד
จนถึง
H5704

שְׁנַת֣
ปี
H8141

הַיֹּבֵל֑
โยเบล
H3104

וְהָיָ֞ה
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

סֶף כֶּ֤
เงิน
H3701

מִמְכָּרוֹ֙
การขาย–ของ–เขา
H4465

ר בְּמִסְפַּ֣
ตาม–จำานวน
H4557

ים שָׁנִ֔
ปี
H8141

י כִּימֵ֥
เหมอืน–วนั–ของ
H3117

יר שָׂכִ֖
ลกูจา้ง
H7916

יִהְיֶה֥
จะ–เป็น
H1961

עִמּֽוֹ׃
กับ–เขา

และเขาต้องคิดกับผูท่ี้ซื้อเขาตัง้แต่ปีท่ีเขาถกูขายใหแ้ก่ผูน้ัน้จนถึงปีแหง่การเฉลิมฉลอง และค่าขายตัวของเขาจะเป็นตามจำานวนปีเหล่านัน้ 
เวลาของลกูจา้งเป็นอยา่งไร เวลาของเขาต้องเป็นอยา่งนัน้

אִם־51
ถ้า

ע֥וֹד
ยงั
H5750

רַבּ֖וֹת
หลาย

בַּשָּׁנִי֑ם
ปี
H8141

֙ לְפִיהֶן
ตาม–นัน้
H6310

יב יָשִׁ֣
เขา–จะ–คืน
H7725

גְּאֻלָּת֔וֹ
ค่าไถ่–ของ–เขา
H1353

סֶף מִכֶּ֖
จาก–เงิน
H3701

מִקְנָתֽוֹ׃
ค่าซื้อ–ของ–เขา
H4736

ถ้ายงัมเีวลาอีกหลายปีเหลืออยู ่ตามเวลานัน้เขาต้องชำาระค่าไถ่ถอนตัวเขาจากเงินท่ีเขาได้ถกูซื้อมา
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וְאִם־52
และ–ถ้า

ט מְעַ֞
น้อย
H4592

נִשְׁאַ֧ר
เหลืออยู่
H7604

בַּשָּׁנִי֛ם
ปี
H8141

עַד־
จนถึง
H5704

שְׁנַת֥
ปี
H8141

הַיֹּבֵ֖ל
โยเบล
H3104

וְחִשַּׁב־
แล้ว–คำานวณ
H2803

ל֑וֹ
แก่–เขา

י כְּפִ֣
ตาม
H6310

יו שָׁנָ֔
ปี–ของ–เขา
H8141

יב יָשִׁ֖
เขา–จะ–คืน
H7725

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

גְּאֻלָּתֽוֹ׃
ค่าไถ่–ของ–เขา
H1353

และถ้ายงัเหลือแค่ไมก่ี่ปีจนกวา่จะถึงปีแหง่การเฉลิมฉลอง แล้วผูข้ายตัวต้องคิดกับผูซ้ื้อตัวไว ้และตามจำานวนปีของเขานัน้ 
เขาจะคืนเงินใหกั้บผูซ้ื้อตัวอีก

יר53 כִּשְׂכִ֥
เหมอืน–ลกูจา้ง
H7916

שָׁנָה֛
ปี
H8141

בְּשָׁנָה֖
ต่อ–ปี
H8141

יִהְיֶה֣
เขา–จะ–เป็น
H1961

עִמּ֑וֹ
กับ–เขา

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

נּֽוּ יִרְדֶּ֥
จะ–ปกครอง–เขา

רֶךְ בְּפֶ֖
อยา่ง–หยาบชา้
H6531

לְעֵינֶֽיךָ׃
ต่อหน้า–ตา–ของ–เจา้

และลกูจา้งท่ีจา้งเป็นรายปีเป็นอยา่งไร ผูถ้กูขายนัน้จะต้องอยูกั่บผูซ้ื้อตัวเขาอยา่งนัน้ 
และผูซ้ื้อต้องไมป่กครองเหนือเขาด้วยความทารุณโหดรา้ยในสายตาของเจา้

וְאִם־54
และ–ถ้า

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

יִגָּאֵ֖ל
ไถ่คืน

בְּאֵלֶּ֑ה
โดย–วธิเีหล่านี้
H0428

וְיָצָא֙
แล้ว–จะ–ออกไป
H3318

בִּשְׁנַת֣
ใน–ปี
H8141

ל הַיֹּבֵ֔
โยเบล
H3104

ה֖וּא
เขา
H1931

וּבָנָי֥ו
และ–บุตร–ของ–เขา

עִמּֽוֹ׃
กับ–เขา

และถ้าเขาไมถ่กูไถ่ถอนในปีเหล่านี้ แล้วเขาต้องออกไปในปีแหง่การเฉลิมฉลอง ทัง้ตัวเขาและลกู ๆ ของเขาพรอ้มกับเขา

י־55 כִּֽ
เพราะ

י לִ֤
ของ–เรา

בְנֵֽי־
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

ים עֲבָדִ֔
เป็น–ผูร้บัใช้
H5650

עֲבָדַ֣י
ผูร้บัใช–้ของ–เรา
H5650

ם הֵ֔
พวกเขา
H1992

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

אתִי הוֹצֵ֥
เรา–นำา–ออกมา
H3318

ם אוֹתָ֖
พวกเขา
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

אֲנִ֖י
เรา
H0589

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

เพราะสำาหรบัเราลกูหลานของอิสราเอลเป็นพวกผูร้บัใช ้พวกเขาเป็นพวกผูร้บัใชข้องเรา ผูท่ี้เราได้นำาออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ 
เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้�

https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3104.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1353.htm
https://biblehub.com/hebrew/7916.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6531.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

